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I'mnoTte3a 0 HU3KOM MCXOAHOM MO3UIIAH MTOIJIEKAIIETO
(VP internal subject hypothesis, VPISH)

CHHTaKcH4ecKas CTPYKTypa IpeyioxeHue Ha Hadano 80-x.
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O6mass motuBarms st VPISH: npoGiema npunuchiBaHusi TeTa-poind CyObeKTy (CyObeKkT
CIIMIIKOM "ajieko" OT Iarosa).
Ommnupuueckue aprymenTsl (cM. 0630p B [McCloskey 1997]).
|. UcxoaHas mo3uiust Mo IeKaIero 0 nepeaBikenns B cnenudukatop TP.
1. Octpos counnennsix rpymm ([Burton & Grimshaw 1992], [McNally 1992]).
Jomymenws:

® [acCHBHas KOHCTPYKIHUS oOpasyercs B pesynbTate nepememieHus W[ w3 mo3uimu

nononHenus (kommaementa VO) B mosummio noaesxkamero (cnerudukartop TP).

1) The problem was solved
TP

N

the probAIem T

® MNEPCABMIKCHUC C OAHOI0 KOHBIOHKTA COYMHEHHOU TpYyNIibl HEBO3MOXKHO:
2a) Who; did you meet [Mary and t; ]?

Hcknrodenue: "nepemenierne’ 0JHOBPEMEHHO U3 000MX KOHBIOHKTOB (across-the-board
movement):

2b) What; did you[buy t; and read t;]?
[Tapanokc:
3a) [The girls]; will [[write a book]., and [be awarded t; a prize for it] vp].

OTO MpeIOKEeHHE [ODKHO OBITh HErPaMMATHYHO, T.K. B HEM IPOHUCXOJHUT MHEPEIBIKCHHE
TOJIBKO M3 OJJHOTO KOHBIOHKTA.

OnHAaKO eCiM MPEIIONIOKHTh, YTO M B aKTHBHBIX KOHCTPYKLHSAX CyOBEKT MEPEIBHUTACTCS U3
cocraBa VP napajokc pasperaercs:

3b) [The girls]; will [[t; write a book]., and [be awarded t; a prize for it] \p].

2. TnaBaromme kBautHukaropst (cM. [Sportiche 1988], [Koopman & Sportiche 1991],
[Sportiche 1996] etc.).

4a) They all have been reading books.
4b) They have all been reading books.
4c) They have been all reading books.
4d) *They have been reading all books.
4e) *They have been reading books all.

[pennonoxenue: kBantopHoe ciaoBo all moxer orHocurcst k they, ecnu Ha KakoM-TO JTare
JIepUBallM OHHM BXOJWIHM B eauHyI0 cocTaBisomyro [they all]pp. B xome mepuBanmu moxer
nepeMeniateesi Kak Besi cocrasisromas [they all]lpe, Tak u otnensro [they]. B mocnennem
ciydae all ocraercst B HCXOHOM MO3HIIMH.

Torna Bce no3uuuy, rae gomyctumo all, - 31o nosumuy, yepes KOTophle HepeMeIaeTcs CyobeKT.

Ho:
*They have been awarded all.

3. Cdepa neiicTBus onepaTopos.
IIpenmnonoKeHne: OTPULAHHUS HE IIEPEMEIIACTCSL.

5a) A Fiat isn’t necessarily reliable. — > necessarily
5b) A Fiat necessarily isn’t reliable. necessarily > —



[Tapanokc:
8) Every player didn’t score. = >V, V > —

Pemienue: pexonctpykuust (reconstruction): MIT MOXXeT HHTEpPNPETHPOBATHCS B HCXOMHOM
MO3UIIUH.

9) A citizen from New York is likely to win the lottery. 3 > likely, likely >3
4. BeiHoc VP u cBs3biBanne aHadopos.
HukarnyHBIH BBIHOC BONPOCUTEIBHON COCTABIISIOIIECH

10) [ Which portraits of [each other];;]« did [the teachers]; think e  that [the kids];
would like best t,?

BrIHOC r1aroiapHOM rpymimsL:

11) John said he’d eat the whole package, ...
...and [ eat the whole package]; he did t;.

[Tapanokc:

12a) They told us that the children might obey the teacher, ...

...but [ listen to [each other]«; J«  [they]; said ty [the children] won’t  ty.
Pewenue:

12b) ...but [ t; listen to [each other]«; Jx  [they]; said t [the children]; won’t
1.

5. Unuomel.

[IpennonoxeHne: TOIBKO COCTABIISIONMIAs MOXKET OBITh UAUOMOIA.

CyHleCTByIOT HUIWOMBI. BKIIFOYAIOIINUE Cy6’beKT:

13) All hell broke loose

OHaKo TaKue UAMOMBI CBOOOIHO JIOIyCKaIOT UCIOJIb30BaHUE aHATMTUYECKUX Q)opM riaroJa:

14) All hell will break loose

I1. TToanexaiiee B MO3ULNK HIDKE crienudukaropa TP.
1. S13bIkH ¢ 6a30BbIM TOpsiAKOM citoB VSO.
Bayummiickuii si3eik ([Baker 2001]):

15) Darllenais i y llyfr

read | the book
“| read the book.”

TP

Knaccuueckuii npumep: nepememnienns V° B T° Bo ppaniysckom sssike ([Pollock 1989]):

16a) Jean embarasse souvent Marie
16b) *Jean souvent embarasse Marie

17a) Jean (ne) mange pas du chocolat
17b) *Jean (ne) pas mange du chocolat

18a) John often kisses Mary.
18b) *John kisses often Mary.
19a) John does not eat chocolate.

19b) *John eats not chocolate.

20a) John has often played the marimba.
20b John has not played the marimba.

21a) Jean a souvent embarassé Marie
21b) Jean n'a pas mangé un chocolat.

DIUMIICKC rIaroyibHoM rpymmsl B upnanackoM ([McCloskey 1991]):
22)  Duirt me go gceannodh  si e agus cheannaigh

said | that  would-buy  she it and  bought
“| said that she would buy it and she did.”



B Bamnuiickom IIpH HAJIMYKUU BCIIOMOTaTCJIbHOT'O IJ1arojia V0 CJIeayeT 3a Cy6’L€KTOM:
23)  Naeth y dyn  brynu car
Did the man buy car
“The man did buy the car.”
2. Appo-amepukanckuii pasroBopublii anruiickuii (African-American Vernacular English).
24a) Ain’t nothin’ happenin’.
24b) Can’t nobody say nothin’ to dem peoples.
24c) Can’t nobody tag you there.
24d) Didn’t nobody see it.

Ho B CTaHJapTHOM AHTJIUHACKOM  BO3MOXKHA HOI[O6Ha$I HWHBEPCHUS B BOIPOCUTECIBHBIX
NPEIJIOKCHUSIX

25) Didn’t John see it?

D10 nepementenne T° B C°. Takoil aHanmu3 He MOAXOAUT s  abpo-aMePUKAHCKOTO
Pa3roBOPHOTO aHIJIUHCKOTO:

26) | know a way that can’t nobody start a fight.

3. [loGynurenbHble npeiokeHus B quanekre bengacra ([Henry 2005]).
Jlomyckaercsi CyObeKT B UMITepaTHBax:

27a) Go you away.

27b) Open you that door.

27c¢) Eat you your dinner.

MecTorMeHus B O3ULMKA 00BEKTa BCeraa MoJHUMaroTcs u3 cocrasa VP:

28a) Give you them always your full attention.
28b) *Give you always them your full attention.

CyOBEeKT MOXKET Kak MpeJIecTBOBATh IIEPEMEIEHHOMY OOBEKTY, TaK U CJISIOBATh 32 HUM:

29a) Throw us you that rope.
29b) Throw you us that rope.

30a) Tell them always you the truth.
30b) *Tell them you always the truth.

4. KoHCTpyKIUH C 3KCILUIETHBAMU.

31a) [Three people] ; were t; arrested t; at the airport.
31b) There were [three people]; arrested t; at the airport.

B ckaHAMHABCKMX A3bIKAX Takas KOHCTPYKLHS BO3MOXKHA C OOBIYHBIMH HETEPEXOJHBIMH U
nepexoaubiM riuarosiom (cm. [Vikner 1991], [Sigurdsson 1991]). TTpumeps! U3 HCIAHICKOTO:

32a) pba/sd dansa Ji ma Jur i gar Jinum
there danced a-man in the-garden
‘There danced a man in the garden.’

32b) pba /s hefur ma Jur dansa J i gar Jinum
there has a-man danced in garden-the
“There has danced a man in the garden.’

32c) pba/?d grefur kona grof i gar Zinum.
there digs a-woman a-grave in garden-the
“There digs a woman a grave in the garden.’

32d) pbaod hefur einhver bor 7a 7 epli.
there has  someone eaten an-apple
‘There has someone eaten an apple.’

I'unore3a o HHU3KOM HMCXOMHON MO3MLUK CyObeKTa OOBSCHAET BO3MOXXHOCTH IOJOOHBIX
KOHCTPYKIHUH.
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